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1.  II Chronicles 2:3 

 
מִים קְטִיר לְפָנָיו קְטֹרֶת־סַּ קְדִיש לוֹ לְהַּ ם יְקֹוָק אֱלֹהָי לְהַּ יִת לְשֵּ בֹקֶר  הִנֵּה אֲנִי בוֹנֶה־בַּ עֲרֶכֶת תָמִיד וְעֹלוֹת לַּ וּמַּ

ל ל־יִשְרָאֵּ ינוּ לְעוֹלָם זאֹת עַּ י יְקֹוָק אֱלֹהֵּ בָתוֹת וְלֶחֳדָשִים וּלְמוֹעֲדֵּ שַּ  :וְלָעֶרֶב לַּ

 

“See, I intend to build a House for the name of the Eternal my God; I will dedicate it 

to God for making incense offering of sweet spices in God’s honor, for the regular 

rows of bread, and for the morning and evening burnt offerings on Sabbaths, new 

moons, and festivals, as is Israel’s duty forever.”  

 

2.  Babylonian Talmud, Tractate Menachot 110a 
 

; זה מזבח בנוי ומיכאל שר הגדול עומד ומקריב עליו קרבן: גידל אמר רב ר"א -לעולם זאת על ישראל 

מעלה עליהם הכתוב כאילו נבנה מקדש , אלו תלמידי חכמים העסוקין בהלכות עבודה: ורבי יוחנן אמר

, כל העוסק בתורה? חזאת התורה לעולה למנחה ולחטאת ולאשם: מאי דכתיב, אמר ריש לקיש. בימיהם

אלא אמר ! עולה ומנחה מיבעי ליה, האי לעולה למנחה: אמר רבא. מנחה חטאת ואשם כאילו הקריב עולה

מאי , אמר רבי יצחק. ולא מנחה ולא אשם( ולא חטאת)אינו צריך לא עולה , כל העוסק בתורה: רבא

וכל העוסק , כל העוסק בתורת חטאת כאילו הקריב חטאת? טזאת תורת החטאת וזאת תורת האשם: דכתיב

כאילו הקריב אשםבתורת אשם  .    

 

Rav Gidel said in the name of Rav: This refers to the altar built [in heaven], and 

Michael, the great ministering angel stands and offers a sacrifice upon it.  Rabbi 

Yochanan said: These are the students who engage in studying the laws of sacrifice. 

The verse regards them as though the Temple were built in their days. 

Resh Lakish said:  What is meant by the verse, “This is the teaching [Torat] of the 

burnt offering, the meal offering, the sin offering, the guilt offering…”?  (Leviticus 

7:37) Anyone who engages in [the study of] Torah, it is as though they sacrificed a 

burnt offering, a meal offering, a sin offering and a guilt offering.  Rava [objected] 

saying: This [verse] says for the burnt offering, for the meal offering.  [According to 

Resh Lakish’s opinion] it should have said the burnt offering and the meal offering…  

Rava said: Anyone who engages in [the study of] Torah does not need a burnt 

offering, nor a meal offering, nor a sin offering, nor a guilt offering.  [The repetitive 

use of the prefix lamed here is interpreted as meaning lo, “no.”] 

 

Rabbi Isaac said:  Why is it written, “This is the teaching [Torat] of the burnt offering, 

the meal offering, the sin offering, the guilt offering..”? [In order to teach that] anyone 

who engages in the study of the sin offering is regarded as though he sacrificed a sin 

offering; anyone who engages in the study of the guilt offering is regarded as though 

he sacrificed a guilt offering.   

 


